





KLUPANTI LIETUVA

Tarp visy ekonominiy, energetiniy, bankiniy, naftiniy, dujiniy, emigra-
ciniy ir panasiy problemy paskgsta (ar samoningai paskandinama) viena
nepaprastai svarbi problema — Lietuvos lietuviy tautinis orumas. Politikai
tokiais atvejais vaidina einancius per zarijas — kad tik kas juy ar visos
Lietuvos neapkaltinty antisemitizmu, antilenki$kumu, anti..., anti... Sitaip
aklai baiminantis uzminti ant zarijos ir nusideginti nuosava pada, labai
daZnai uzminama ant savo tautos Zaizdy.

Slavocentriné istorijos interpretacija

Neseniai istorikas A. Bumblauskas pateiké i lietuviy kalba iSversta
dalies lenky istoriky interpretacija, pateisinancig Ryty Lietuvos 1920 m.
zeligovsking okupacija ir 1922 m. to krasto aneksija. Pati interpretacija ne-
stebina — toks jau tas istorijos mokslas, — ta¢iau glumina tai, kad ja pasi-
rinko Lietuvos istorikas. Pagal toki pat modeli, tik rusiska, pilietiniu karu
galima pavadinti bei pateisinti ir bol§eviking $alies okupacija tieck 1919, tiek
1940 m. — juk Lietuvoje radosi ir V. Kapsuko, ir A. Snieckaus Salininky lie-
tuviy! Latvijos bolSeviking okupacija 1919 m. vykdé raudonieji latviy Sauliai
— kuo tau ne pilietinis karas? Interpretacija nenauja — ponas A. Bumb-
lauskas negali neprisiminti sovietmecio vadovéliy teiginio, jog 1940 m.
ivykiai Lietuvoje buvo viso labo ,taryby valdZios atkiirimas®, kuria,
,Lietuvos liaudies ikurta®, 1919—-1920 m. uzgniauzé ,,burzuaziniai nacio-
nalistai ir uzsienio imperialistai®. J. Pilsudskiui ir jo kompanijai Vilniaus
okupacija irgi buvo tik ,,ATR atk@irimas®, nors prijunggs ,,Vidurio Lietuva®,
Pilsudskis nebesilaiké jos ,,vadavimo* preteksto ir $ali toliau vadino Rzecz-
pospolita Polska, bet ne Rzeczpospolita Obojga Narodow, tuo parodgs
tikruosius okupacijos tikslus.

Si slavocentriné {vykiy interpretacija perbraukia visa Lietuvos Respublikos
pasipriesinimo svetimai kariuomenei prasmg ir paniekina kritusiyjy uz Lietuvos
nepriklausomybg atminima. Klausimas tik vienas: ar pageréjus santykiams su
Rusija, nebus ,,perzitiréta ir Lietuvos kariniy konflikty su $ia Salimi istorija?

,Durniy laivo® autorius V. Petkevicius irgi tik pilietiniu karu aiSkina
Lietuvos rezistencija (pasak jo — bandity veikla) po II pasaulinio karo.
Skirtumas tik tas, kad lenkmeciui pateisinti §i schema Lietuvoje iki Siol dar
nebuvo taikoma. Nenuostabu, kad tokia interpretacija tiesiog suzavéjo
Vilnijos autonomininkus — vieno jy laikras¢io internetiné svetainé susilauké
per tikstanéio egzaltuoty komentary, ko, atrodo, néra buve per visa to
laikrascio interneting istorija.

193



A. Butkus. BaltisSkos impresijos
Silpnyjy politika

Kad politika kaimyny atzvilgiu yra selektyvi, nieko nestebina. Mat
kaimynas kaimynui nelygu. Taciau ir skirtingai orientuodamiesi | kaimynus,
juos kritikuodami ar adoruodami, zifirékime pirmiausia savo interesy.

Siuo metu daugiausia ugnies susilaukia Rusija. Ji ,kalta® dél to, kad
misy televizijos rusifikuotos, kad taksistai garsiai leidzia ,,Russkoje radio®,
kad nebeveikia ,,Druzbos® naftotiekis, kad bruka Lietuvai nereikalinga
,,Baltijos akademija*, kad sau naudingai interpretuoja XX a. istorija (ka,
beje, daro visos tautos). Bepigu kaltinti Rusija biitomis ir nebiitomis nuo-
démémis, kai uz nugaros stovi NATO ir JAV globéjai, kurie slapta ar atvirai
irgi nusiteik¢ antirusiSkai. Tac¢iau kol mes apsiputoj¢ keikiam Rusija, kiti
kaimynai tylutéliai ,,prastumia“ | Lietuva savo interesus, i§stime misiskius.
Pabandykit, pavyzdziui, apkaltinti Lenkija savo interesy igyvendinimu
Lietuvoje misy interesy saskaita. Nepavyks, nes savo interesus mes patys
iSmainém { kaimynés interesus. D¢l hipotetinio elektros tilto, dél partne-
rystés ar apskritai dél §ventos ramybés. Saukiam, kad pas mus per daug
aukstyjuy mokykly, Saukém, kad ,,Baltijos akademijoje* Maskva ketino ug-
dyti Lietuvoje savo penktaja kolona, bet pabandykit pasitlyti uzdaryti
Baltstogés universiteto Vilniaus filiala, ruosianti valstybés valdymo
specialistus (kurios valstybés?). Filiala, kuriame dekanu dirba Zmogus,
paskelbes ,,mokslini* darba, pavadinta Litewska okupacja Wilenszczyny.

Tiesa, dvigubus standartus taikom ne mes vieni. Ir ne tik dél svetimy
aukS$tyju mokykly. Pabandykit pareikalauti i§ Lenkijos leisti Punske bei
Seinuose ant savivaldybés ir kity valdzios pastaty raSyti iSkabas ne tik
lenky, bet ir lietuviy kalba. Bijot, kad Lenkijai tai gali nepatikti? Pabandykit
uzdéti apinasri Vilniaus ir Sal&ininky rajony savivaldybiy savivalei,
valstybinés kalbos istatymo ignoravimui, konstituciniy teisiy pazei-
dinéjimams priimant { darba, ,,reorganizuojant* lietuviskas Vilnijos mokyk-
las, tyCiojimuisi i§ Lietuvos, statant Vilnijoje paminklus zeligovskininkams
ir ,,krajovcams®, propaguojant rezervatinj parapinj Sovinizma. Nebandysit?
Bijote, kad vietiniai karaliukai ims rékti, jog pradéjot kampanija pries
,,polskos¢ na VilenS€yzne*“? O jie tikrai ims rékti. Ir juo labiau jus g@iSités,
juo garsiau jie reks.

Ar jus matéte rusy staciatikiy popa, vaikstanti po Vilniy su virgule ir
ieskantj kapiniy? Ar jus matét popa, kumsciais puolanti fotografa? Teisybé
— nematét. Jei bitumét mate, butumét pakéle didziuli triukSma. O zydy
rabing? Matét. Ir zinote, kodél tylit? Kodél po chuliganisko iSpuolio leidote
jam iSvykti? Kodél tylite, kai lietuvius n-taji karta apsaukia zydSaudziy
tauta? Ogi bijote duoti atkirti, nes bijote baiti apkaltinti antisemitizmu.
Bijote gauti riksmy ar moraly i§ JAV Senato, kur zydai savo lobisty turi
nepalyginamai daugiau nei rusai. Susidaro ispiidis, jog Zydy ekstremistams
netgi naudinga provokuoti antisemitines nuotaikas, kaip ir Vilniaus lenky
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ekstremistams — antilenkiSkas, nes visa tai duoda dividendy: duoda
konsoliduojanti prieso ivaizdi ir naiviy réméjy parama kovai su ,,priesu‘.
Tada galima vaidinti auka ir laukti aukojamy pinigy. Jus tai zinot, todél
sakot: ,,Nesinori pasiduoti provokacijai“. Bet zinokite ir kitka — Sita jlisy
nenorg puikiai jaucia kita pusé ir tuo sékmingai naudojasi. Toji pusé mato
jus klupancius i§ bejégisSkumo ir nesugebancius keisti situacija lietuviy
tautos naudai. Laiko jus klipanciais klumpétais nemokSomis baudziau-
ninkais, tokia poza atéjusiais { politika. Jei nesugebate biiti Lietuvos poli-
tikais, ko tada lindot i politika?

Ziniasklaidoje vis pasirodo prane§imy apie nubaustus asmenis uz
antisemiting propaganda, uz seksualiniy mazumy atstovy niekinima.
Nubaustus pagristai. Bet ar yra nubaustas bent vienas nelietuvis inter-
nautas, ras¢s antilietuviSska neapykanta persunktus Sovinistinius komen-
tarus? Ar mums pakanka ryzto patraukti atsakomybén uz lietuvio garbés
ir orumo jzeidima? Uz iSsity€iojima i§ Lietuvos valstybingumo, Lietuvos
istorijos, etnokultiros?

Oriis nemégsta klupanciy. Oriis gerbia tik oriuosius, save gerbiancius.
Tad Lietuvos politikams palinkéciau vieno: gerbkim kitas tautas, bet
neuzmir$kim ir lietuviy. Mes irgi tauta. Liaukités klipoj¢ — ne tam jus
rinkome!

Publikuota
http://www.delfi.lt/news/ringas/lit/article.php?id=19125348
2008 lapkri¢io 4

http://www.voruta.lt/article.php?article=1446

2008 lapkri¢io 6
http://www.biteplius.1t/lt/2content.content _view_club/1957745-
=(1084826052
2008 lapkri¢io 7
Komentarai
(delfi.lt; 18 viso 677)
Juodas jautis, 2008 11 04 13:30 Aiman, 2008 11 04 15:22
Puikus, savalaikis ir labai reikalingas Ne ne ne. Atsisakau rimtai vertinti
straipsnis. situacija, kai kalbininkas viesai kriti-
kuoja istorijos moksly daktaro nuomong
lietuvis, 2008 11 04 13:30 istorijos klausimais.
teisingas straipsnis, tik ar kas nors Idomu, kaip reaguoty A.Butkus, jei
i§girs autoriaus kreipimasi? A.Bumblauskas pradéty ji mokyti
lietuviy pravardziy genezés (A.Butkus
pilietis, 2008 11 04 13:45 yra apsigyngs disertacija ,,Lietuviy
Geriau orus, kad ir neturtingi. pravardés®)? Tikriausiai skaniai
Orumas taip pat turtas, | pinigus juoktysi.
neverciamas. Bet, atrodo, Lietuvoje istorija iSmano
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p, 2008 11 04 14:00
Pagalau nors kas nors prabilo. Pagarba.

d, 2008 11 04 14:19

vir§tnése verslininkai, o ne patriotai.
verslininkai klapés ar kojas buciuos,
nes lenkiasi pinigui. Ko gi noréti

Kaubojus, 2008 11 04 14:28
Pasirasau abiem rankom. Gryna
teisybé, kad miusy vadai yra kinkadre-
biai ir nuolankis prie$ didesnius. Ypac /
.../ buveg komunistai; i§ ju kailio taip ir
dvokia tas nuolankus internaciona-
lizmas, kuris rei§ké rusinima prie
soviety, o dabar lenksis bet kam
didesniam stipresniam ar jzilesniam.
Tas vergo kompleksas jsédgs iki kaulo;
uztenka prof. Landsbergiui pasakyti
visa tiesa apie Rusija, kaip choras
vergy ima klykti:”nepykdykim rusuy,
nes dujas pabrangins”. Pusé komenta-
toriy yra vergiskai isitiking, kad mes
turim lankstytis prie§ Kremliy ir kad
dél nekokiy santykiy mes esam patys
kalti. Galy gale ir patys mes esam
vergai, jeigu iS$sirenkam { valdzia tokius
pacius vergus, kuriems linksta nugara ir
iStista liezuvis, tik pamacius didesni
uzpakali. Ugdykim jauna karta lietuvy-
bés dvasia — i§ ty susilenkusiy seniy
vergo dvasios jau ir su pagaliu neiSmu-
§i. AiSku, kad jie daro labai neigiama
itaka; daugelis mano ,kad taip ir turi
buti. Kas tada iSauga? Nauji vergai?

Ne valstybé, o teritorija /../ 2008 11
04 15:21

Anot /.../ Vytauto Radzvilo, ,,Seniai
buvo aisku, kad Lietuva néra jokia
parlamentinés demokratijos $alis: buvo
tik grazi demokratijos iSkaba. Atkarusi
nepriklausomybg ji net netapo tikra
valstybe, o paprascCiausiai yra teritori-
ja, deél kurios kontrolés Stai jau
keliolika mety grumiasi nomenkla-
tiriniai-oligarchiniai klanai“. Politolo-
go teigimu, Siomis aplinkybémis
nepajégeé susiformuoti nei valstybinis
poziuris { Salies reikalus, nei tikros
valstybés institucijos, kuriomis dabar

visi iki vieno, pradedant muzikologais
ir baigiant lituanistais. Ir iSmano geriau
nei profesionalls istorikai. Tad pasijuo-
kim.

Ju, 2008 11 04 15:57

Lietuvos tradicijos yra daugiatautis-
kumas ir daugiakalbysté. Butkus vercia
tiesiog pazodziui Hitlerio naciy
partinius Stkius “Deutschland,
erwache”, “Deutsche, ehren sich,
(kaufen nicht bei den Juden)” ir tiki
nebaudziamumu. Lenkai dabar Lietu-
voje 7 proc. tautine mazuma, lygiai
tiek Lietuvoje 1940 m. buvo zydu.
Sitas zmogus siekia tarpusavio nepasti-
kéjimo ir priesiskumo. Lygiai taip vos
prie§ deSimtmetj prie§ savo mazumas
agitavo serby ir kroaty nacionalistai
profesoriai, provokavo banditizma.
Prie ko tai privedé? prie banditizmo ir
niekuo déty zmoniy, motery ir vaiky
dviejy Simty tukstanc¢iy zudyniy. Jei
tokios targedijos neiSvengé kultiirin-
gesné Bosnija, kaip to iSvengs Lietu-
va? I§ esmés, Butkus yra Stalino
bolseviky ir Hitlerio naciy ideologijuy
propagandistas, skatintis banditizmg ir
vedantis Lietuva | katastrofa.

hm, 2008 11 04 17:28

beje, kaip jus manot — jei as pavadinu
Lietuva valstybe okupante? Tai
lietuvio orumo izeidimas ar karti tiesa?

kutley, 2008 11 04 19:57

Juokingas straipsniukas. “Musiskius
muuusa!” — kaip tai pazistama. Nerasi
tautos ir valstybés, kuriose tokios
nuomonés nebiity populiarios, greta visy
kity samokslo teorijy. Taip kad mes ne
vieni$i “nuskriaustyjy” gretose :)

Aristotelis, 2008 11 04 20:39
Lietuviai buvo ir tebera yra bejegiai
debatuose, gincuose ir savo teisumo
irodinejime. Nemoka jie rinkti ir
pateikti argumentus, o zodis retorika
jlems siejasi su surio rusimi, matomai.
Visas sis trukumas turi buti kompen-
suojamas “orumu”, “rimtumu” ir netgi
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vadinamos interesy grupiy priedangos,
arba ,stogai”, po kuriais vyksta klany
grumtyneés

Krapsas, 2008 11 04 15:24
Ale rimtos kalbos prasidéjo po
komunitigy pralaiméjimo.....

Paulius, 2008 11 04 15:37
Lietuvos valdininkams ir politikams
reikia iSmokti draugauti su lenkais
nenuolaidziaujant, o lenkams reikia
iSmokti nekaulyti kaip kokiems
dvasios ubagams.

2to to Autoriui, 2008 11 05 11:32

arba uzdaru grupiu itraukimo i pagrin-
dine kulturine-politine tauta programas.
Naivus esi. Kaip tu itrauksi Vilniaus lenka {
bendra Lietuvos kultiira, jeigu jie izoliuojasi
nuo jos ne tik kulttriskai, bet ir teritoris-
kai? Jei laikosi pilsudskinio Lietuvos
skirstymo { “vilenska” ir “kovenska”? Jei
lenkiskasis Sovinizmas ir antilietuviska
arogancija dar nuo caro laiky tapo ju
etninio samoningumo akcentu.

xyz, 2008 11 06 11:22

Lenkijai yra naudinga vilkinti ta klausima,
nes elektros tilto pretekstu ji gali reikalauti
i§ Lietuvos nuolaidy kitose srityse. Juo
ilgiau tilto nebus, juo daugiau nuolaidy bus.

Rokas, 2008 11 05 11:33

Puikus straipsnis. Daznai spjaudome ant
savo valstybés ar ju institucijy, pamirs-
dami, kad tai esame mes patys.

to ir, 2008 11 05 17:15
Rinau atvejis tik dar karta patvirtina, jog
Butkus teisus.

Aurelijui, 2008 11 06 12:53

Nestatyk visko ant galvos. Straipsnyje
nekvestionuojama partnerysté nei su
Lenkija, nei su JAV. Smerkiamas tik masy
paciy elgesys, nes jis yra ne kaip parneriy,
o kaip klusniy vasaly. Be to, su Lenkija
galéjom buti geri partneriai jau nuo 1920
m., jei ne Zeligovskio agresija prie$
tuometing Lietuvos Respublika. Ir blitume
Sventg tos partnerystés jubilieju.

“tautiniu lyriskumu”.
O is salies atrodo apgailetinai.

isrorikas, 2008 11 04 21:36
Bukas, nekompetetingas ir ksenofo-
biskas straipsnis paropdantis visa
smulkmeniskos sielos valstiecio
mentaliteta.

w, 2008 11 04 21:41

Kaip atsiprasau, filologas, bando
svarstyti apie profesonaliu istoriku
darbus... Bumblausko negirdejau
snekant apie latviu ar lietuviu kalbos
ypatybes.

Marius, 2008 11 10 09:42
Kvailas, neiSmananc¢io zmogaus
straipsnis. Kada kalbininkai galy gale
supras, kad jie kaip istorikai yra
visiSkai niekas.

Znawca, 2008 11 05 15:24

Panie Butkus! jak mozesz takie “bajki”
pisaé, to nie wypada oglupia¢ tak litewski
narod

Aurelijus, 2008 11 06 12:44
Dauguma politiku gali tiketis prorusiskos
ziniasklaidos ir tamsuoliu paramos
pasirinkdami populizma ir nuvertindami
nepriklausomybes ideja ir vakarietiska
orientacija. Net sio straipsnio autorius
piktintis lenkais ir zydais sugeba tik
kazkaip netiesiogiai teigiamai atsiliep-
damas apie rusus. Jau nieko naujo, kai
delfyje kurstomos antilenkiskos, antizydis-
kos, antiamerikietiskos ir aplamai
antivakarietiskos nuotaikos. Siame
straipsnyje tas pats gali buti ivyniota i
patriotizmo apvalkaleli...Daug kam
nepatinka musu partneryste su Lenkija,
geri santykiai su JAV. Tikrai nenoreciau
teisinti Bumblausko. Televisija ir spauda
visada turi dideli poveiki formuojant
zmoniu nuomone ir cia visda gali buti
finansavimas is penktosios kolonos ar kaip
ten bepavadintume...
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KOJIEHOITPEKJIOHEHHAS JIMTBA

Cpenu BceX SKOHOMHYECKUX, SJHEPTCTHUCCKUX, 0aHKOBCKUX, HE()TSHBIX,
ra30BBIX, IMUTPAIMOHHBIX M MPOYHUX MPOOIEM TOHET (MU YMEIILICHHO
TOMUTCS) OJHA HEOOBIYaTHO BaskHAsI MPo0OieMa — HAIlMOHATBHOE IOCTOWH-
CTBO JTUTOBICB JIMTBBI.

[TonuTHKH B TAKKX CIIyYasx H300PaXKAIOT CTYHAIOIIHNX 110 YTIISIM — TOJIBKO
9TOOBI HUKTO WX WIU BCIO JINTBY HE OOBUHUI B aHTUCEMHUTU3ME, AaHTH-
MOJILCKOCTH, aHTH..., aHTHU... TakK, CJIeno onacasch HACTYIIUTh HA TOPSTUUN
Yrojib U 0KeYb CTYNHIO, OYEHb YaCTO HACTYMAIOT Ha paHbl CBOETO HApO/a.

CJ'IaBOIIEHTpl/ICTCKaﬂ HHTEpHpETAllU HCTOPHUU

Henasuo uctopuk A. bymbOnayckac mpejcTaBuil MepeBeJACHHYIO Ha
JUTOBCKUHN S3BIK HHTEPIPETALNIO HEKOTOPHIX MOIBCKUX UCTOPHUKOB, OTIPAB-
JIBIBAIONTYT0 OKKymnanuio Boctounoit JIuteel B 1920 roay JI. XKenurosckum
u aHHeKcHio Kpasd B 1922 roxy. Cama uHTepIpeTanus He YIUBIAET — Takas
YK 3TO HayKa HCTOpHUSA, OTHAKO CMYIIAeT TO, YTO €€ BHIOpaj JIUTOBCKHI
uctopuk. Ilo To#l ke Momenu, TOIbKO PYCCKOM, Ipa)JaHCKON BOMHOM
MOXHO Ha3BaTh U OMPABAATh M OKKYIAIUIO CTPAHBI OOJIBIIEBUKAMH KaK B
1919 1, rak u B 1940 1. — Benp B JIuTBe Obiiu cTopoHHUKH B. Kancykaca u
A. CHeukyca.

Bonpmesuctckyro okkynamuo Jlarsuu B 1919 . ocymecTBiIsnm JaThIm-
CKHE CTPEJIKH — 4eM He I'pakJaHcKas BoifHa? MHTepnpeTanus He HOBA —
rocrioanH bymb6iayckac He MOXKET HE BCIIOMHUTh YTBEPKICHUS COBETCKOTO
yue6HuKa, 9T0 B 19401 cobpiTus B JIMTBE OBUIM BCEro JHIIb «BOCCTa-
HOBJICHHEM COBETCKOH BIACTH», KOTOPYIO, «CO3JaHHYIO IUTOBCKUM Hapo-
mom», B 1919-1920rr. 3armymmnu «Oyp:Kya3Hble HAalMOHATIUCTHI U UHO-
CTpaHHBIE UMIIEpHATUCTEI». J[s IImicynckoro u ero KOMIaHUM OKKYIIallHs
BuiipHIOCa TOXKE OBLIIa BCETO JUIIH «BOCCTaHOBIeHHEeM PecmyOinkoit O6oux
Haponos», xots, npucoequaus «Cpeaunnyo Jlutsy», Iluncynckuii He
MpUACPKUBAJICA MPEANOCHUIOK €€ «OCBOOOXKACHUSI» H Jlajee Ha3bIBal
crpany [lonbckoit Pecnybnukoii, Ho He Pecnybnukoit O6oux Hapomos,
MPOAEMOHCTPUPOBAB TEM HACTOSILINE [[EJTH OKKYIAIlHH.

OTa CIaBOILCHTPUCTCKAs HHTEPIIPETAIHsI COOBITHI NepeYepKUBAET BECh
CMBICH conpoTuBieHus JInToBcko PecnyOnuku 9yxoii apMUH U O0CKOPO-
JIS€T MaMATh MOTHONINX 32 He3aBUCUMO CTh JINTBEI. Bompoc Tonbko oauH:
He OyIeT JIM «IepecMOTPEeHAa» MCTOPHUS BOCHHBIX KOH(PIUKTOB JIUTBBI C
Poccueit mocne ynydmeHus OTHOIEGHHUH € 3TOH cTpaHOoil?

Agtop «Kopabnsa nypaxos» B. IIsaTkasudroc conporusieHue JINTBHI (110
€ro CJI0BaM — JIeSITENbHOCTh 0aHAMTOB) mocie BTopoit MupoBOH BOIHEI
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TOXXe 00BACHSIET TOJBKO IpakJIaHCKON BoHON. Pa3Huma nume B TOM, 9TO
IS ONIpaBaaHus nepuonaa Bocctanus 1863 roga B JImTee 10 cux mop 3Ta
cxeMa elle He NCIMOb30Bajiack. HeynuBUTENbHO, YTO TaKas HHTEPIIPETAIUs
MPOCTO OYapoBalla CTOPOHHWKOB aBTOHOMHH BmiipbHIOCCKOTO Kpas — Ha
caiiTe OqHOM WX MHTEPHET-Ta3eThl MOABUIOCH 00Jee THICIYHN JTUKYIOIINX
KOMMEHTapHEB, YeT0 He HaOIIONaI0Ch B TEYCHNUE BCETO CYIIECTBOBAHUS
9TOM ra3eThl.

IMosuTHKA C/Ia0dBIX

Hukoro He yAMBIAET TO, YTO MOJUTHKA B OTHOIIEHUH COCENEH SBIACTCA
cenextuBHOM. Cocexn coceny po3Hb. Ho maxe ¢ pa3HOi opueHTanueil Ha
coceell, KpUTHKYS UX WM BOCXMIIASACh UMM, MBI IIPEXKIE BCETO JOJKHBI
YYHUTHIBATH CBOM HHTEPECHI.

B macrosimee Bpems caMblii 00JIBIION OTOHB HampaBieH Ha Poccuro.
OHa «BHHOBaTa» B PyCH(UKANHNH JUTOBCKUX TEICKAHAIOB, B TOM, UTO
TaKCHUCTHI CIymaioT «Pycckoe paano» Ha MOJIHYI0 TPOMKOCTh, B TOM, ITO
He paboTaeT HedTenpoBo «Ipyxbay, uTo JINTBE HABA3BIBAIOT HEHYKHYIO
Bantuiickyro akageMuio, B BRITOTHOHN 17151 ce0sl HHTEPIIPETaIllii HCTOPUH
XX Beka (Tax, BIPOYEM, JCIAIOT BCE HAPOIBI).

Jlerko 06BuHATH PoccHio B HACTOSIIIMX M MHHUMBIX Ipexax, KOoraa 3a
cruaOM cToAT moneuntenn HATO u CIIIA, koTopsie TAHO HIIH OTKPHITO
TOXe HacTpoeHbl npoTuB Poccuu. Ho moka MBI ¢ eHOH NPOKIMHAEM
Poccuto, npyrue cocenn BTUXaps «IPOTATKUBAIOT» B JINTBY CBOM HHTEPECHI,
BBRITeCHss Hamu. [lompoOyiite, k mpumepy, oOBHHUTH [lonpmy B ocy-
IIECTBJICHNH CBOMX MHTEpecoB B JINTBe 3a cueT Hamux uHTEpecos. He mouy-
YUTCSI, IOTOMY YTO CBOU HHTEPECHI MBI IPOMEHSIH Ha HHTEPECHI COCEIKH.
Panu rumoreTndeckoro NEKTPOMOCTA, MapTHEPCTBA M BOOOIIE CBATOTO
crokoicTBHs. Kpudum, 4To y Hac CIUIIKOM MHOTO By30B, KPHYAIH, YTO
Mocksa B bantuiickoii akaileMHUH IIJJaHUPOBaJIa BOCIUTHIBATD MATYIO KOJOH-
HY, HO monpo0yiiTe MpeaIoXKuTh 3aKPHITh BIIIbHIOCCKHH (unnan bero-
CTOLIKOTO YHUBEPCHUTETA, TOTOBSIIETO CIIEUAINCTOB B 00IaCTH rocyaap-
CTBEHHOTO yIIpaBICHUS (Kakol CTpaHbI?).

IIpaBna, ABOMHBIE CTAHIAPTHI UCIIOIAB3YEM HE TOIBKO MBbI. 11 HE TOIBKO
B BOIIPOCaxX MHOCTPAHHBIX By30B. IlombrTaiiTecs moTpedoBats y Ilonpmn
nucath B IlyHcke u CelfHax BBIBECKH HE TOJBKO IMO-TIONBCKH, HO U IIO-
nuToBcKu. boutecs, uto [lombie 3To MOXXET HE TOHPAaBUTHCA?

[TomerTafiTeck 00y37aTh CBOEBONINE CaMOYTIpaBiIeHUH BunpHIOCCKOTO 1
[MTanpuMHUHKANHCKOr0O pailOHOB, HTHOPUPOBAHMUE 3aKOHA O I'OCYAApCT-
BCHHOM fA3BIKE, HapyLIICHHE KOHCTUTYIIMOHHBIX MpaB IPU MPHHITHH Ha
pabory, «peopraHU3annIoy» JINTOBCKUX HIKOJI BUIBHIOCCKOTO Kpas, OTKPBI-
THE TAMATHUKOB MOCOOHMKaM JKeIuroBckoro U «KpaioBLamy», Ipomnaraiay
pe3epBallMOHHOTO NMpUXoAcKkoro mosuHU3Ma. He O6ynere? bourtecs, 410
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MECTHbBIE KOPOJBKH HadHYT BONHUTH O HauaJle KaMIIaHUHU IPOTHB «IIOTb-
cxomy Ha Bunenmusue»? A oHE TOYHO HauHYT. 11 yem Goupine BB OyneTe
CTaparbCs UX yTUXOMHUPHUTH, TEM IPOMYE OHU OyAyT BOMUTE.

Bunenu nu Bel npaBociiaBHOIO 1omna, pacxa)XuBarolero no BuneHiocy
B MouCKax kiaxbuma? Bugenu nu BB momna, HaOpackIBAIOIIETOCS C KyJa-
kamu Ha ¢oTtorpada? [eiictBurensHo — He BuAenu. Eciau Obl Buaenu, To
MOXHUTH ObI 00NBIION mIyM. A eBpeiickoro paBeuHa? Bumenn. U 3naere
nouemy momunte? [Togemy mocie Xylnuranckoi BBIXOAKU MO3BOIIIN €My
yexarp? [ToueMy MoT4nTE, KOT/Aa TUTOBIEB B H-HBIH pa3 003bIBAIOT HAPO-
oM youiin eBpees? bouteck nath oTmop, Tak Kak O0UTECh OOBHHEHUH B
anTucemuTH3Me. bourtecs po3or u nmoyuennit Cenara CIIIA, B koTopoM y
€BpEeB CBOMX JTIOOOWMCTOB KyJa OOJbIIe, 9eEM y POCCHSH.

CkrnaaeiBaeTcsl BIEUATICHUE, YTO €BPEHCKUM 3KCTPEMHCTAM Jaxe
BBITOJTHO TIPOBOIMPOBATH AHTUCEMUTCKUE HACTPOEHUS, KaK U BUIBHIOCCKHM
MOJIBCKUM 3KCTPEMHCTAM — AHTUIIOIBCKHE, TAaK KaK BCE 3TO IPHUHOCUT
JUBHJICH]BI: CO3AacTCs KOHCOJMUIUPOBAHHBIN 00pa3 Bpara u Nmoyry4acTcs
MOJCP’KKa HANBHBIX CTOPOHHUKOB B O0prOe ¢ «Bparom». Torma MOXHO
n300pakaTh KEPTBY M )KJATh MOKEPTBOBAHUN. BbI 3HaeTe 310 U MO3TOMY
rosopute «He xouy nognaBarbcs Ha npoBokanuio». Ho 3nalite u npyroe —
Ballle HEKEJIaHUE YYBCTBYET Apyras CTOPOHA M C YCIEXOM 3THM IOJIb-
3yercs. Ta CTOpOHA BUAWT BAac KOJICHONPEKIOHEHHBIMH B OECCHIINH U
HECITOCOOHBIX M3MEHUTH CUTYAIHIO B MOIb3Y JIUTOBCKOTO Hapoaa. Cunrtaror
BaC KOJCHOMPEKIOHEHHBIMH KPETIOCTHBIMU HEYYaMU B ACPEBSIHHBIX Oar-
Makax, KOTOpbIE B TaKOH M03e NPUILIN U B MOTUTHKY. Eciau Bl He cro-
COOHBI OBITh TNTOBCKUMH MOJUTHKAMH, 3a9€M TOT/A IIIH B ITOIUTHKY ?

B CMU nosBustorest cooOuieHnst 00 OCYXICHHBIX 38 aHTUCEMHUTCKYIO
IIpoNaraHay, 3a yHHKECHNE CEKCYyaIbHBIX MEHBIIMHCTB. OCyX/1eHbl 000CHO-
BaHHO. Ho ocyX/IeH 11 XOTh OJMH NOJIb30BaTENb VIHTEpHETa HEIUTOBEI,
KOTOPBIH BBIpa)kal HEHABUCTH K JTUTOBIAM, MUCAJ IOBUHUCTCKHUE KOMMEH-
Tapunu? XBaTUT JIM HaM PEMIMMOCTHU NPHUBJICYb K OTBETCTBEHHOCTH 3a
OCKOpOJIeHHEe YeCTH M JOCTOMHCTBA JIUTOBIA? 3a HACMENIKH HaJ TocCy-
JIapCTBEHHOCTHIO, HCTOPUEH, S THOKYIBTYpoil JInTBBI?

HocToiiable HEe TI00ST IpecMBIKAOMUXCs. JloCTOWHBIE YBAXAIOT JTUIIIb
noctoiHbeIX. ITosToMy s mosxenan Obl TMUTOBCKUM IMOJHTHKAM OIHOTO:
yBa)kaliTe Apyrue HapoJabl, HO He 3a0BIBaiTE W IUTOBIEB. MBI TOXE HAPOJ.
ITepecTanbTe CTOATH HA KOJEHSAX — MBI HE JUJIsl TOTO Bac BeIOMpanu!

Onyonuxkosano

http://ru.delfi.lt/opinions/comments/article.php?id=19128709
4 HOs6pst 2008
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KOJIEHOITPEKJIOHEHHAS JIUTBA

KommenTapun
(rus.delfi.lt; Bcero — 95)

+

Tadas, 2008 11 04 18:49
Kiekvienas, gerbiantis lietuviy tautg ir
Lietuva, turi buti gerbiamas. Nepri-
klausomai nuo jo tautybés, tikéjimo ir
odos spalvos. Kiekvienas, negerbiantis
nei lietuviy, nei Lietuvos, buvo, yra ir
bus negerbiamas. Tokia taisykleé.

Hugh, 2008 11 04 20:06
IlepBas 31paBOMBICTAIIAs CTAThA..

Ar'B, 2008 11 04 20:29

Hawm mokasanocs, uto Byrkyc He
BBICKA3aJICA B 3TOU CTaThe IIOXO O
Mockse. OH uTo — areHT Kpemus?
Hano mposepurs sto.

KCN, 2008 11 05 00:15

Straipsnis puikus, pagarba autoriui

o dél komentary skaiciaus kokia
prasmeé apskritai §ita ruSSkojazycna
versija turéti? Kodél ne angliska? Kam
tai naudinga? Tikisi Putino pinigy
delfis?

®enot, 2008 11 05 09:41
Mopanb cTaThu HpocTa — X04ellb OBITh
yBaxaeM B JIutBe, yBaxail JIuTBy u

JUTOBIEB. A pa3Be 3TO He npasja’?

Otvet ciudiku, 2008 11 05 10:00
Veaowcamv npocmo makx unu 3a umo-
mo? Ecau nocneomee, mo 3a umo?
Za to, cto zdes Litva i tebia nikto nie
rezet skazem tolko za to, sto ty nie
litoviec. Tak kak vcera ruSSkije
zarezali u sebia uzbeka dvornika tolka
za to, sto on nie ruSSkij.

Etovo malo, dumajesh?

Bapak y BAMa, 2008 11 05 15:53
IIpaBunpHo ckaszan. Hamo nymats o
CBOMX MHTEpEcax, a He KJIAacTh JKU3HHU
COOCTBEHHBIX I'paXkJaH Ha anTapb
nnrepecoB CIIA u npyrux crpan
HATO.

Bapak y BAMa, 2008 11 05 15:49
Ho ocyoxcoen nu xoms 00un nonv3osa-
meno HUumepnema neaumosey, /.../
KOmMopbwlil 8b1padicanl HeHagucms K
AUMOBYAM, NUCAL WOBUHUCHICKUE
KomMmenmapuu?

JlaBHO s aBTOp OBIBaJI Ha JIUTOBCKOI
nososuHe DELFI? TaM oTKpOBEHHBIX
pycohoOCKMX KOMMEHTapUeB Mpeno-
CTaTOYHO, HO 3TO €ro He CMyINaeT.
A HacueT “mepecTaHbTe CTOATH Ha
KOJICHSIX” TaK CKaxy: Mpexae 4yeM
NPU3BIBATH MOJUTUKOB BCTAaTh C KOJIEH
TOIEPAaHTHOCTH, IIyCTh CHadaia
BCTaHYT C KOJEH NPEKJIOHEHMs Mmepes
CIIA u EC u craHyT mo-HacToOsIEeMYy
HE3aBUCUMBIMH.

Hy Bot, 2008 11 04 16:57
BBIICHMJIOCH, YTO JIMTOBIIBI — CaMoO€
3abuToe HaIMEHBIIMHCTBO B JIuTBe.

Bonpoc, 2008 11 05 09:56
Mopans cmamvu npocma — xoueusdb
ovimo yeascaem 6 Jlumee, yeaogwcail
Jlumey u numogyes

VBakaTh MPOCTO TaK MUIU 33 4TO-TO?
Ecnu nocnennee, To 3a 4To0?

rel, 2008 11 04 17:50

Bapyr BcnoMHMIIM O moJiskax:) A HY
TOYHO, IMONPOCUTE KOMIEHCAIHIO 3a
OKKyIaI[Hi0 BHIBHIOCCKOrO Kpas, ecin
MOJISKM BBIIIATAT B YEJOBEKO-TOJAX, TO
MoxeT U Poccust uero-HuOyab aacrt :)

Xe-xe, 2008 11 05 09:29

IToBeneHME MOJSAKOB U PYCCKUX
sSBIsETCS pediekcuell Ha MOBEIEHUE
JUTOBLEB. JIMTOBLIBI MOHOIOJBHO
npaBsT 0aj, MCHBIIMHCTBA HE B
COCTOSIHMM HOBJHATH Ha 3TOT HMpPOLECC.
W 5T0 107KHO BBI3BIBATH yBaxkeHHe?!
BuacTe compsikeHa ¢ OTBETCTBEH-
HOCTBIO. MaJio B3sITh BJacTh, €il erle
HaJ0 TOJNKOM pacmopsauthes. 18 mer
TONTAaHUA HAa MECTE BBIHOCSAT MPUTOBOP
M HEJIeeCrnocoOHO# BJIACTH, U TEM KTO
eé¢ BpIOMpan. Byl caMu M HHUKTO ApYrou
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taip, 2008 11 06 20:03

Tsl, cHayano Hayuuch yBaxkarb HAC
JIMTOBUEB, n Hamu 3akoHb. A MOTOM
TpeOyil yBaKeHHE K PYCCKUM. DTO
Halla 3eMJisg, ¥ Ha IIa pOJHMHA, HO HU B
KOeM clly4ae He Bama. MBI He IpeTeH-
ayeM Ha Bamy /.../ pOCCHIO, MOITOMY U
BBl 3a0yJbTe IPETEHJ0BATh HA HAIIH
seminu. [IOMHUTE Bwl pyckue,
HHUKOTZa He Oynute JluToBHAMHU, a MBI
He OyneM pycckuMmu. PaszHuma mexnmy
HaMHu. MBI )XUBEM Ha cBoell 3emiue. A
BBl Ha HalIeH.

taip, 2008 11 07 10:45

Mer JIUTOBLDBI! u He BaM yKka3bIBaTh,
I7€ HaM, M KaK MUCaTh, 3TO BBl JIOJKHBI
IPOCHUTH y HAC pasgpeleHue. DTO BB
3acopsieTe BCe MPOrpaMMBbl Bamlel
NMyCTOW HUKYEMHOW MOJUTHKOWH. Bammu
yrpossl U 0axBaiabCcTBO pa3bupaer
cMex. Bbl Moxere Toibko yOuBaTh
CcBOMX JXypHanuctoB. CaJuTh B TIOPbMBI
HEBUHHBIX Jioped. U ObITh “MHpPOTBOp-
namu y6iinamu” DTo BBl yMeeTe JenaTh
xopomo. DTo Tydmue KadyecTBa
pycckoro Hapoja.

KypaBJiuk, 2008 11 07 20:54
Buxy, TUTOBIBI MO-MaJIEHbKY IpO3pe-
BatoT. Ilo kpaiiHeit Mepe 3TOT aBTOD.

ONpEeACININ OTHOLIEHHE K cebe, Kak K
HCTOPUYECKHUM Jly3epaM “B JAEpeBAHHBIX
Oammakax”.

Tabyperka, 2008 11 05 10:09
Yuraro s KOMMEHTHl H TOMIHO CTAaHO-
Butcsa. Bo mepseix KCN-y u npouum
KTO HHKAaK HE CMHPHUTCS C TEM 4YTO
MOSBHJIACH TaKU PYCCKOS3bIYHAS BEPCHS
nenbhu,unu yoeiitech 00 CTEHY W BOH
0TCI0Ja, WIH IOUHTEPECYHTeCh KOMY
3Ta JIaBOYKa MpHHAIEeKHUT. Y Brisau-
Tech peaJbHO KaKue IIeNH IpecienyeT
Pyllensdu. Y TOUHO HACTPOCHHUS TYT
He NPOpPYCCKHE.

W BO BTOpBIX, HEYXEIH HENb3s BECTH
HOpMaJIbHYIO JUCKYycCUI0? 3aueM XOTs
Obl kaxablid pa3 nucats pyCCkue? Oto
crepeoTul. Pycckue ke He Ha3bIBAIOT
Hac uckimoduTensHo nabyCCamu?

KCH-y, 2008 11 05 14:03
Ycenokoiitech, nuToBubl! Pycckue He
BJIMSIOT Ha Bally XXU3Hb M Ball BHIOOP.
Sl uMero BBUAY TeX, KTO elé KUBET B
JIutBe. BBl camu co3manu Takue
YCIIOBUS )KU3HHU NPHU KOTOPBIX CaMHU XkKe
u yberaete U3 COOCTBEHHOW CTpaHBI.
3a 4TO XK€ Bac yBaxarh?

albor.ru, 2008 11 05 15:43
CnuimkoM HajpbiBHas ctaThs. Mcrepu-
yeckas. Hu Ha kakux koneHsx Jlursa
HE CTOMT, IPOCTO HALO JKUTh IO
CpeACTBaM M HE JIe3Th B JOJTH.
H3BecTHO, 4TO OEAHOCTH — HE MOPOK.
Hano pabGorath u mo-MeHbire 600JTaTh
PO TEeONONUTHKY, OCOOCHHO TaM, rae
U HUKTO He mpocut. Bor u Bcé. U ot
TOr'0, YTO JINTOBCEKHE TAKCUCTHI
CIyIaoT PyCCKOE pPajHo — 3eMis He
pa3Bep3HETCA — y Hac CIyIIaoT
aMepUKaHCKYI0 My3bIKy M IIOKa HUKTO
pOAMHY He Npoial...
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Starp visam ekonomikas, energétikas, banku, naftas, gazes, emigracijas
un citam I1dzigam problémam nogrimusi (vai apzinigi nolaista) viena seviski
svariga probléma — Lietuvas lietuviesu tautibas c€lums, cienigums.

Politiki tados gadijumos t€lo pa oglém staigajosSus cilvékus — ka tik
kads vinus vai visu Lietuvu neapsiidz&tu antisemitisma, antipoliskuma,
anti..., anti... Sadi, akli baidoties uzkapt uz kvélojosam oglém un apdedzinat
savas pédas, vini loti biezi uzkapj uz tautas briiceém.

Slavocentriska vestures interpretacija

Nesen vésturnieks A. Bumblausks pasludinajis lietuviesu valoda
partulkotu dalas polu vésturnieku interpretaciju, kas attaisno polu gene-
rila L. Zeligovska 1920. gada veikto Austrumlietuvas okupaciju un §a
apgabala aneksiju 1922. gada. Pati interpretacija neizbrina — tada jau ir ta
veéstures zinatnes biitiba, tacu mulsina tas, ka tiesi So interpretaciju
izvelgjas Lietuvas veésturnieks. P&c tada pasa modela, tikai krievu gaumg,
par pilsonu karu varam nosaukt arT valsts bolSeviku okupaciju gan 1919.,
gan 1940. gada — Lietuva tac¢u radas gan V. Kapsuka, gan A. Snieckus
piekritéji un atbalstitaji. Latvijas bolSeviku okupaciju 1919. gada veica
latvieSu sarkanie strélnieki — kapéc tad tas nav ar1 pilsonu kar§? Inter-
pretacija nav jauna — godajamais A. Bumblausks nevar neatceréties
padomju véstures macibgramatu “taisnibu”, kura 1940. gada notikumus
Lietuva skaidroja ka “padomju varas atjaunoSanu”, ko “Lietuvas tauta
dibinaja” driz péc Oktobra revolicijas un ko 1919. — 1920. gada apspieda
“burzuaziskie nacionalisti kopa ar arzemju imperialistiem”. J. Pilsudskim
un vina kompanijai Vilnpas okupacija arT bija tikai bijusas “Abu Tautu
Republikas atjaunosana”, kaut ari, 1922. g. pievienojis Polijai t. s. Vidus
Lietuvu, Pilsudskis vairs nerikojas péc tas “atbrivoSanas” motiviem un
paplasinato valsti ar turpmak sauca par Rzeczpospolita Polska, nevis par
Rzeczpospolita Obojga Narodow, ar to paradot patiesos okupacijas
mérkus.

Lietuvas Republikas pretoSanas sveSajam karaspékam ar $o slavo-
centrisko interpretaciju zaud€ visu jégu un tiek noniecinati par Lietuvas
neatkaribu kritusie. Jautajums ir tikai viens: ja nakotn& uzlabosies at-
tiecibas ar Krieviju, vai netiks “parskatiti” Lietuvas kara konflikti arT ar
So valsti?
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Gramatas “Mulku kugis” autors V. Petkevics, bijusais “istrebikels”, ar1
tikai ka pilsonu karu skaidro Lietuvas pretoSanos (vinaprat — banditu
darbibu) péc Otra pasaules kara. AtSkiriba ir ta, ka, attaisnojot polu
okupaciju, “pilsopkara” shéma Lietuva Iidz miisdienam vél nebija lietota.
Nebrinos, ka tada interpretacija taisni apbur polu sapnotajus par Vilpas
apgabala autonomiju — vienas vinu avizes interneta majas lapa sagaidijusi
pari par tiikstos$ eksaltetu komentaru, ka, liekas, nav bijis visa $1s avizes
interneta veésturée.

Prioritatei jabuit savas valsts interesém

Nav brinums, ka politika ar kaiminiem ir dazada, jo arT kaimini ir atskirigi.
Tacu, kaut arT atSkirigi veért€jam kaiminus, tos kritiz&jot vai slavinot, prio-
ritate vispirms jadod savas valsts interesém.

Saja laika visvairak uguns sanem Krievija. Ta “vainiga” tapéc, ka miisu
televizijas ir rusificetas, ka taksisti skali uzgriez “Russkoje radio”, ka vairs
nedarbojas “Druzbas” naftas vads, ka uzbaz Lietuvai nevajadzigo “Bal-
tijas akadémiju”, ka vienpusigi un savas interes€s interpreté 20. gs. vesturi
(ko, starp citu, dara visas tautas).

Viegli ir apstidzet Krieviju par esoSiem un neesoSiem grékiem, kad aiz
muguras stav NATO un ASV aizbildni, kuri paslepus vai atklati arT ir
noskanoti pretkrieviski. Ta¢u, kam&r me&s ar putam uz lipam lamajam
Krieviju, citi kaimini klusinam “iestum;j” Lietuva savas intereses, izstumjot
misg€jas. Paméginiet, piem&ram, apsiidzét Poliju savu intere$u isteno$ana
Lietuva uz miisu intereSu rékina. Neizdosies, jo savas intereses més pasi
esam apmainijusi pret kaiminu interesém. Hipot&tiska elektribas tilta dél,
partneribas d€] vai vispar svéta miera labad. Kliedzam, ka mums ir par
daudz augstskolu, kliedzam, ka “Baltijas akadémija” Maskava apnemas
audz@ét Lietuva savu piekto kolonnu, bet paméginiet piedavat aizvert
Belostokas universitates Vilnas filiali, kas gatavo valsts parvaldes specia-
listus (kuras valsts vai kurai valstij?).

Taisnibu sakot, uz dubultstandartiem mérk&jam ne més vieni. Un ne
tikai sve$u augstskolu dé|. Pam&giniet pieprasit, lai Polija atlauj Punska
un Seinos uz pasvaldibas un citu valsts iestazu €kam rakstit izkartnes ne
tikai polu, bet arT lietuvieSu valoda. Baidaties, ka poliem tas varétu
nepatikt?

Paméginiet uzlikt iemauktus Vilpas un Sal¢ininku rajona pa$valdibu pat-
valai valsts valodas likuma ignor&Sana, konstitucionalo tiesibu parkapsa-
na pienemot darba, “reorganizg&jot” lietuvieSu skolas, nirgajoties par Lietu-
vu, celot Vilnas apkartn€ piemineklus ZeligovskieSiem un krajovieSiem, pro-
pagandgjot rezervata $ovinismu. Neméginasiet? Baidaties, ka vietgjie “ke-
nini” saks blaut, ka uzsakat kampanu pret “polskos¢ na Vilenscyzne”? Bet
vini tik tiesam saks blaut — un jo vairak jus noplaksiet, jo skalak vini blaus.
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Cienigajiem nepatik nokritusie celos

Vai jus esat redz€&jusi krievu pareizticigo popu staigajam pa Vilpu ar
rikstiti un mekl&jam kapus? Vai jiis esat redz&jusi popu, kas ar diirém
uzbrik fotozurnalistam? Taisniba — neesat. Ja biitu redzg&jusi, katra zina
batu sacglusi milzigu troksni. Bet ebreju rabinu? Redzgjat gan. Un zinat,
kade] klus€jat? Kadel pec huliganiska izléciena at]lavat vinam doties
projam? Kade] klusgjat, kad lietuvieSus nezin kuro reizi nosauc par ebreju
iznicinatajtautu? Vienkarsi baidaties dot pretsitienu, jo baidaties tikt
apsiidzeti antisemitisma. Baidaties sanemt uzblavienu vai morali no ASV
senata, kur ebrejiem savu lobistu ir nesalidzinami vairak neka krieviem.

Rodas iespaids, ka ebreju ekstrémistiem ir pat noderigi provocéet
antisemitisma noskanas, ka ar1 Vilnas polu ekstrémistiem — antipoliskas,
jo tas dod dividendes: dod apvienojoSo ienaidnieka t&€lu un naivu atbalsti-
taju atbalstu cinai ar So ienaidnieku. Atliek tikai t€lot upuri un gaidit
ziedojumu naudu. JUs to zinat, tad¢€] sakat: “Negribas padoties provoka-
cijai.” Bet tad ziniet arT citu — $o jiisu nevélesanos lieliski jiit arT otra puse
un to sekmigi izmanto. Ta puse jiis redz nokritusus celos, padevigus,
pazemigus no nespéjas mainit situaciju lietuvieSu tautas labumam. Redz
jus ka celos nokritusus dzimtcilvékus ar koka tupelém kajas un tada poza
atnakusSus politika. Ja nespgjat biit par Lietuvas politikiem, kapéc tad lienat
politika?

Plassazinas Iidzeklos tomer palaikam paradas zinojumi par soditam per-
sonam, kas veikuSas antisemitisku propagandu vai nirgajusas par seksuala
mazakuma parstavjiem. Lai nu ka, tomér nosoditam pamatoti.

Bet vai ticis nosodits kaut vai viens nelietuvietis interneta komentaru
autors, kur§ rakstijis antilietuviskus, neiecietibas piesatinatus Sovinis-
tiskus komentarus? Vai mums pietiek apnémibas saukt pie atbildibas par
lietuvieSu goda un cienas apvainojumiem? Saukt pie atbildibas tos, kas
nirgadjas par Lietuvas valstiskumu, v€sturi un etnokultiiru?

Cienigajiem nepatik nokrituSie celos. Cienigie ciena tikai tos, kam ir
pasciena. Tap&c Lietuvas politikiem novelu vienu: cienisim citas tautas,
bet neaizmirsisim ar1 lietuvieSus. M&s ar1 esam tauta. Parstajiet klanities
— ne tadél mées jus ievelgjam!

Publicets

Latvijas Avize, 2008. 29. novembr1

http://www2.la.lv/lat/latvijas_avize/jaunakaja_numura/arzemju.zinas/
?doc=42001
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Distant ethnic brothers

Historians from the Baltic States like to say that the Lithuanians, Poles
and Byelorussians are historical brothers, since they lived in one state for
many centuries, whereas the Latvians are only ethnic brothers of the Lithua-
nians because they lived in German-founded Livonia for some 300 years.

In reality however, we lived with our Latvian brothers in one state for
an equally long period of time as we did with the neighbouring Slavs, al-
though that experience has not been actualised yet as the case with the
Poles, Byelorussians or Ukrainians has. Furthermore, in Latvian historio-
graphy this period is traditionally called the Polish times (poJu laiki). This
is also because the annexation of Latvian (and southern Estonian) lands to

the Grand Duchy of
Lithuania went on
just before the Union
of Lublin (Fig. 1); in
Polish sources the
annexed lands are
called Inflanty (a dis-
torted version of Liv-
land), and after the
war with the Swedes
(1600-1629), Latgale
left to the Polish-
Lithuanian Common-
wealth (also known
as the Republic of
Both Nations) was
called Inflanty Pol-
skie (Fig. 2).

In discussions
about history, it is
also emphasized that
in the times of pros-

el Y riltene region
EE:H Lithuania

(from 1569 -
Republic of Both Nations)

el

VZ74 Sweden [l]]]]]]]] Duchy of Courland ¥

; Daugavpils
[
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Fig. 1. Divided Livonia (1561-1629).
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Fig. 2. Lands of former Livonia in 1629-1721.

Fig. 3. Languages in the Great Duchy of Lithuania at the beginning of the
XV century: a — Lithuanian, b — miscellaneous, ¢ — Slavonic, d — mainly
Tatarian (according to Zinkevicius Z. Lietuviy tautos kilmé. Vilnius,
2005. P. 273.)
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perity of the Grand Duchy of Lithuania perhaps up to 80 per cent of its
inhabitants were Slavs. This is also not quite true. During the rule of the
Grand Duke Vytautas the Great, the Grand Duchy of Lithuania had three
main ethnicities: the Balts in the west, the Slavs in the central regions,
and the wandering Tatars in the south-east (by the Black Sea) (Fig. 3).
The number of Balts outweighed the others in the times of Sigismundus
Augustus, when in 1561 the lands inhabited by Latvians were annexed to
the Grand Duchy of Lithuania, i.e. Vidzeme, Latgale and the vassal Duchy
of Courland and Semigalia, and Ukraine was taken by the Poles. Latgale
belonged to the Grand Duchy of Lithuania (from 1569 called the Republic
of Both Nations) until the first division of the republic, i.e. as long as 211
years. Being in the Grand Duchy of Lithuania helped the inhabitants of
Latgale remain Catholic and receive the writing tradition from Vilnius, and
it encouraged the formation of greater linguistic peculiarities. Because of
this, some Latgalians consider themselves a distinct Baltic ethic group.

Regarding the Duchy of Courland and Semigalia, it belonged to the
Republic of Both Nations according to vassal rights up to 1795, which is
longer than the period during which Ukraine belonged to Lithuania.

We became very distant due to the events in two particular centuries:
the 17th century, when most Latvians became Lutherans, and the 19th
century, when we belonged to the Russian Empire.

The Lutheran church was especially interested in the peasants being
literate, so that they could read Christian literature at home. Therefore,
Latvian peasants soon became more educated and more civilized than our
peasants. In Lithuania, Catholics published the Bible only in the 20th
century. (Latvians published the New Testament in 1685 and the Old Tes-
tament in 1689.) Two uprisings against the Tsar (1831 and 1863) only pro-
voked a negative, reaction: we lost our university in Vilnius, we lost the
right to write using Latin characters, and we lost our Lithuanian parochial
schools. The different times of the abolition of serfdom also had an im-
pact. In the German provinces of Russia — Estland, Lifland and Courland
— serfdom was abolished in 1817 and 1819, whereas in ethnographic
Lithuania (and Latgale) it was abolished only in 1861. Thus Latvian peas-
ants could earlier start sending their children to schools of higher educa-
tion, and the national intelligentsia and pride in the native language and
native ethnic culture began forming earlier. Lithuanians at that time were
just looking at the Poles and imitating their “seigniorial” language and
manners. The first newspaper in the Latvian language was published in
1822 (the Lithuanian Auszra was published only in 1883), and the first
international Latvian song festival took place in 1873 (the Lithuanian one
took place in 1924).

Therefore, it is not surprising that in the late 19th century Lithuanian
peasants were viewed by Latvians as culturally and economically under-
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developed neighbours. It is probably then that the old ethnonym /eitis
acquired its negative connotation.

For the sake of justice, it should however be mentioned that the 19"
century Latvian intelligentsia had a totally different view of Lithuanians.
They praised the only past state of the Balts — the Grand Duchy of Lithua-
nia — and its rulers and admired the antiquity of the Lithuanian language,
borrowing words from it in order to replace their German words.

The relationship between the intelligentsia of our countries, especially
philologists, people involved in theatre, and artists, has traditionally been
good and warm. All we have to do is further develop this tradition and
expand it to other levels of society. The media on both sides of the bor-
der having a positive attitude could do a lot in this case.

Different statehood-related ambitions

Lithuanians have been famous for their military and commercial activi-
ties since ancient times, as evidenced by the chronicles of neighbouring
countries and Livonia, whereas there are no hints of the Latgalians,
Selonians or Semigallians military activities into neighbouring lands or any
active trade. Of the northern Balts, only the Couronians were famous for
being as active.

The subjugated northern Balts lost their statehood-related ambitions
together with the destroyed or assimilated aristocracy. Soon they became
loyal to their subjugators.

The Latvians’ statehood-related ambitions appeared only during the
First World War. At first, Latvia was viewed as an autonomous unit in
Russia (“A free Latvia in a free Russia”); however, after the autumn of
1917 ideas about a state independent of Russia appeared.

After the loss of the state in 1795, the Lithuanian nobility, who already
had some experience with statehood, were trying to get it back. The leitmo-
tiv of the Latvian national revival in the 19" century was the nourishing of
their national identity, whereas the Lithuanian revival was characterized by
a greater variety of objectives, which among others included the restora-
tion of the state. These objectives and priorities and the differences be-
tween them are clearly reflected in the national anthems of the two coun-
tries, which are pieces created in the latter part of the 19" century: Karlis
Baumanis’ Dievs, Sveti Latviju! and Vincas Kudirka’s Tautiska Giesme.

The Lithuanians’ unwillingness to serve in a foreign army was demon-
strated by the Hitler’s unsuccessful plans to create an analogue of the
Latvian legion in Lithuania and by the lack of submission of General
Povilas Plechavicius to the Germans, who instructed him where the local
squad lead by him was supposed to go and what it was supposed to do.
The much more intensive and longer postwar Lithuanian resistance was
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caused both by deeper traditions of statehood and by a more radical view
about the occupants’ army.

Thus the present-day Lithuanian entrepreneurship and Latvian pas-
sivity can also be explained by historical traditions: having restored their
state, Lithuanians dedicate all their energy to the spheres of “peaceful
expansion”, i.e. to the development of trade and business, and even emi-
gration (not being satisfied with the present situation), whereas Latvians
behave as if they accept things the way they are.

The undiscovered Latvia

One of the unique attributes of the Baltic States often forgotten by
Western European and North American politicians and commentators are
some multi-ethnic and ethno-political cultural elements that the West itself
lacked in the 20" century. One of these is the especially broad cultural
autonomy that Lithuania ensured its Jewish community and that Latvia and
Estonia ensured their German communities (in Estonia, some elements of
cultural autonomy were also noticed in relation to the Russian community).

Latvia became famous not only for ensuring the autonomy of its Ger-
mans but also for some of its prominent Germans. The German influence
on Latvian artistic and intellectual culture is usually defined as the im-
pulse of Johann Gottfried von Herder to study the ethnic culture and
folklore of this country. The Koenigsberg academic impulses are men-
tioned as well, first of all thanks to Immanuel Kant, Herder, and Johann
Georg Hamann.

In European political life, nobody promoted Latvia as widely as the
recently discovered Latvian German Paul Schiemann (1876-1944) who
worked as a journalist at the newspaper Rigasche Rundschau and became
the most prominent representative of minorities’ rights and the cultural
protection movement in the Baltic region, and perhaps all of Europe. The
European Congress of Nationalities, which included 40 million members,
was established in Riga by the German Schiemann, who stated that Latvian
Germans must be loyal to the Latvian state, yet at the same time maintain
their own culture and not submit to Nazi Germany. For his anti-Nazi and
anti-totalitarian beliefs (Schiemann strongly opposed both National So-
cialism and Bolshevism), Schiemann was negatively viewed in Hitler’s
Germany. He was also disliked by some Latvian Germans who supported
the Nazis and had anti-Latvian attitudes; however, Schiemann did not
change his behaviour or beliefs. Thus it is important to emphasise that
the ideas of loyal minorities and of individual rather than territorial au-
tonomy raised in the late 19" century in Austria were implemented in the
Baltic States for the first time in European history, i.e. as mentioned be-
fore, in relation to Jews in Lithuania and Germans in Latvia.
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Thus the Baltic States have something to say in the EU today as dis-
cussions on the issues of minorities and multiculturalism theory and prac-
tice are underway.

Does the Baltic region really exist?

The question as to whether the Baltic region is a political and cultural
phenomenon that really exists or whether it is just the closeness of the
Baltic nations inherited from the Soviet times probably become acute for
the first time when current Estonian President and former Foreign Minis-
ter Toomas Hendrik lives (who held the position in 1996-1998 and 1999-
2001) made his famous statement, which has become a classic, that Latvia
and Lithuania might indeed be the Baltic States, but Estonia is one of the
Nordic countries. And the problem he raised can indeed be substantiated.

The region which was once called the Baltic provinces and which
became the point of intersection of the historically-formed interests of the
Danish, the Germans, and the Russians had a chance to acquire a signifi-
cant political weight in inter-war Europe. We should remember that at that
time Finland was considered a Baltic state as well, and thus there were
four Baltic States. Due to the efficient Soviet foreign policy, which allowed
it to successfully manipulate the foreign policy of the new political play-
ers in Europe, the Baltic States failed to create any common defence forces
(even though such an objective had been set) and formulate a coordi-
nated common political stance. The Baltic States were a category of po-
litical geography rather than a socio-political formation with a deeper sig-
nificance.

By a miracle (and also thanks to the heroism of the Finns), after the
Second World War Finland managed to maintain its statehood and inde-
pendence and started to seek to gee integrated into the organizations of
the Nordic countries, thus moving away from the occupied and annexed
Baltic States. And Lithuania, Latvia and Estonia became the Soviet Baltics,
i.e. three prisoners in the same prison of nations, which were united only
by the same cell and by their fragile sentiments provoked by the notion
of a common enemy.

The weakness of the self-image and self-identity of the Baltic region
is often emphasized by the feelings about neighbouring countries and
cultures notion in all three states of the region. Latvia and Estonia, Lu-
theran and historically close to the Nordic countries (especially to 17%-
century Sweden, in which Riga was the largest and the most economi-
cally powerful city, a great degree ahead of Stockholm for a long period
of time, and Dorpat (or Tartu), after the establishment of a university there
in 1632, became one of the main academic centres of the Kingdom of
Sweden), have a strong and obvious Nordic dimension in their history,
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as well as in their political and cultural experience. On the other hand, in
Lithuania this dimension is much weaker, since after the successful Coun-
ter-Reformation, Catholic Lithuania was close to Poland. It is obvious that
modern Lithuanian culture has many more Eastern and Central European
traits (first of all in Vilnius) than the Latvian and Estonian cultures.

Therefore, it should not be surprising that Estonia has much in com-
mon with Finland, which has virtually the same national anthem and na-
tional epics, and Latvia, at least in the sphere of historical and cultural
sentiments, is closer to Sweden (and at the same time to Germany) rather
than to its ethno-linguistic and ethno-cultural sister Lithuania. In the
context of resistance to the Soviet occupation and annexation, these ethno-
linguistic and ethno-cultural sentiments were indeed important. Whatever
the case might be, since the restoration of the independence of the Baltic
States, it has become clear that Poland is much closer to Lithuania than
the other two Baltic States are. And Lithuania is close to Poland not be-
cause of any ethno-linguistic or ethno-cultural characteristics, but due to
common modern policies, earlier existence of a common state, administra-
tion of international relations, and experience of urban culture.

On the other hand, the logic of state life and common experience should
make Finland closer to Sweden or to some extent to Russia. In the case of
Finland and Estonia however, it is not only linguistic and cultural links
that are important, but also their similar experience of modernization, na-
tional revival, and creation of a modern state, as well as the fact that these
events took place in the same period of time. From this point of view,
Lithuania, which remembers its previous experience of statehood and has
a clear perspective of the Slavic countries and all its neighbours, can be
hardly called a country that is close to Latvia. Is it therefore right for us
to hope for quick results not through joint political activity and the joint
creation of the future in the region, but only by remembering the similar-
ity of languages and customs?

After almost sixteen years of independence, we may ask what the links
between the Baltic States are like. If we do not mention some institutions
that exist only on paper and some economic cooperation, the Baltic re-
gion as a coordinated policy or cooperative unit with common priorities,
rather than just a geographic concentration of states, does not show any
signs of life today. It is sufficient to compare us and such regional politi-
cal formation as the Nordic countries. It is well known that the Danish
and the Norwegian languages are quite close; therefore, representatives
from these countries can talk to each other in their native languages and
understand each other perfectly. It is a little more difficult for the Swedes,
and even more difficult for the Icelanders, yet people already at school in
all Nordic countries are familiarized with the languages of the neighbour-
ing countries so that they can understand them.

212



THE BALTICS — A FORGOTTEN FUTURE PROJECT

Those who had a chance to attend conferences organized by the Nordic
countries know very well that the Norwegians, the Danes, and the Swedes
(and sometimes even the Icelanders) speak their native languages there.
True, this idyll is sometimes changed by the Finns, who prefer English to
their second state language, Swedish. The Finns, who belong to the Finno-
Ugric group, re-orient such forums to the English language.

How can Lithuania and Latvia be brought together?

Have Lithuania and Latvia ever attempted to achieve anything simi-
lar? It is often said that these two countries are the only Baltic tribes that
became modern nations. We also know the indisputable phrase about the
affinity of our languages. But why have attempts not been made to dis-
cuss more seriously in the education systems of these two countries the
idea that Lithuanians could study the Latvian language and Latvians could
study the Lithuanian language at secondary school?

Why couldn’t we broadcast Latvian television stations, subtitling the
programs in Lithuanian? If Latvians did the same and broadcasted Lithua-
nian television programs with Latvian subtitles, just a decade would be
sufficient for some real changes in the two countries’ mutual understand-
ing to occur. Soon, a time would come in which young people could talk
to each other in their native languages and understand each other per-
fectly.

For the purposes of professional communication, high-level language
skills are undoubtedly required. It is therefore obvious that scholars at
international forums will always switch to English. By the way, it should
be mentioned that this does not concern our politicians, diplomats or
businessmen, who still use only Russian in Latvia and even Estonia. In
order for us to become a region with a real political content and common
cultural life and not remain just a formation existing on paper, all we need
is some political imagination and will.

Finally, should our relations with Russia ever be normalized and be-
come warmer, there is nothing bad in the Russian language together with
the English language becoming actively used in the Baltic region — not
only because of the Kaliningrad region and neighbouring St. Petersburg,
but also because of its possible use as the /ingua franca in Eastern Eu-
rope. Yet in order to arrive at this point, some serious changes need to
occur in Russia, and first of all in the attitude of Russian politicians to-
wards the small European nations and to Russia’s former colonies.

By the way, relating the future of Lithuania above all with education
and multilingualism, we should consider studying the basics of the Esto-
nian language at schools. Of course, this will not begin today, since in
order to do that we should first of all start to view languages and culture
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more seriously and start to develop some respect for education. For the
time being, the above-mentioned things are not included among our coun-
try’s priorities. Lithuania will inevitably change, however, so we can al-
ready start thinking about the possible changes.

All this can happen in the future. What we have to do today is to
start from basic things such as the expression of our interest in each other.
The pace of globalization does not allow us to quickly understand the
current situation and acknowledge that if we do not make any conscious
attempts and do not express our political will, soon when in Latvia we
will feel as if we are in a more distant place than the United Kingdom or
Ireland.

We have not done one thing yet; we have not used our Baltic dimen-
sion to the full. We have not tried to enter the world as the two Baltic
nations. Our historical experience links us to the Poles and links the
Latvians to the Germans. However, the present gives us a chance to cre-
ate modem history. And to try what has not been tried yet.
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